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A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközt Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

A népiskolai tanitók korpótléka
tárgyában a megyei közigazgatási bizottság 
február hó 8-án tartott ülésében a követ-
- -kező végzést hozta:

A vallás- és közoktatásügyi minisztea 
ur 1898. évi 1.413 száma rendelete a tani­
tók évötödös pótléka ügyében.

Ugyanis az 1893. évi XXVI. t.-cz. 2. 
S-a az összes elemi népiskolák tanitói szá­
mára 300 írtnál nagyobb fizetésükbe be nem 
számítható, 250 írtig emelkedő, 50 frt év­
ötödös pótlékot biztosított.

A korpótlék alapját képező szolgálati
idő az említett törvény hatályba léptével
azaz 1893. évi szeptember 25-ével vevén 
kezdetét, a törvény végrehajtása tárgyában 
kiadott utasítás 12. §-ában foglaltak szerint 
mind azon megválasztás vagy kinevezés alap­
ján működő tanitók és tanítónők, akik az 
említett időponttól kezdve szolgálatuk foly­
tonosságát igazolni tudják, 1898. október 
1-től kezdődöleg első korpótlék gyanánt ki­
szolgáltatandó évi 50 írtra igénynyel bírnak.

A korpótlék kiszolgáltatása az iskola 
fentartók kötelezettségét képezi s csakis hi­
vatalosan megállapított és igazolt szegénysé­
gük esetében van helye a hivatkozott tör­
vény 14. §-a és az Utasítás 17. g-a értei- ( 
méhen az állam részéről való segélyezésnek.

T  Á R C Z A.

D A X I C Z A.
(Elbeszélés.) (Folyt.)

A zene is élénkül. Most újra kezdődik, elő­
ször lassan, mélyen hullámzik, mint az őszi nádas 
felett zokogó szél. Néha-néha ki-kiri sikoltása a 
borongásból, le-lecsap a tó vizébe hullámot éb­
reszt rajta, a lélek habjából felfrecsesenti a könyet 
a szembe; majd kiderül a kedve, ujjogat, rikoltgat 
s szinte érzi az ember, hogy czikkázik végig testén 
a tüze.

Oanieza sohasem hallott olyat. Az öreg Ne- 
delykó értett hozzá; régen volt. meghalt az édes 
anyja, elszakadt a tamburioza húrja mind, ki tudja 
hol hever.

Nem gondol most reája, félelem nem bántja, 
haza nem vágyik, csak érzi, hogy valami csodá­
latos édes érzés hatása alá került, mely vonja, 
küldi a hangok felé. A nádas sikátorainak vizét a 
pajkos szellő imbolygó fodrokra szedi, mik ficzán- 
koltatják tarajukon a fák közül reájuk hulló szi- 
várványszinekkel pompázó sugarakat. — — Talán 
»vilák« járják ott csábos tánczukat, azok a szép, 
fiatal, hófehér tündérek, kiknek, aki énekét hallja, 
nem kell annak többé emberi szó; s aki egyszer 
látta őket, buskomorrá lesz és elsorvad.

A nádas prémje mintha izzana, a sás szine 
bronzszerüen csillog, aztán egyszerre csak egy ra­
gyogó tükör csillan fel előtte, rajta ezerszinü fé­
nyes rózsák, színváltó, magasra szökellő vizsuga- 
rak, karcsú csónakokban tarka ruhás szép asszo­
nyok, férfiak, — fölötte és a fák között óriási szí­
nes pillangók.

Végzés .
A közigazgatási bizottság megkeresi az 

összes egyházi főhatóságokat, hívják fel a 
hatóságuk alatti összes lelkészeket, hogy az; 
iskolaszékkel illetve hitközséggel tartandó! 
tüzetes tárgyalás alapján a korpótlékot a ta-| 
nitók részére biztosítsák, vagy ha arra képe- 1  

sek nem volnának, államsegélyt kérő, kellően i 
felszerelt folyamodványukat 1898. junius vé-' 
géig a közigazgatási bizottság utján a nagy- j 
méltóságú vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter úrhoz annál inkább nyújtsák be, mert! 
később érkező kérvények ligyelembe vétetni 
nem fognak.

Felhivatnak az összes községi elemi is­
kolák iskolaszéki elnökei is, hogy az iskola- ■ 
székkel és elöljárósággal tartandó tárgyalás 
alapján a korpótlék biztosítása, esetleg pedig j 
a korpótléknak államsegély által biztosítása 
iránt a fentebb előadottak szerint eljárjanak.:

Az illető iskolafentarlő a közigazgatási | 
bizottsághoz tájékozásul azon esetben is kö- i 
teles jelentést tenni, ha a korpóÜékhoz nem | 
vesz államsegélyt igénybe.

A korpótlékhoz államsegélyt igénybe 
vevő kérvényekhez következő mellékletek 
szükségesek:

1.) Az iskola költségvetése; 2.) a község! 
legutóbb szabályszerűen megállapított költség- 
vetésének egy hiteles példánya; 3.) a tanító:

Megbűvölten törekszik feléjük, az evezők ki­
hullanak kezeiből s a csónak nesztelen surran 
vele, — tündérországba, semmi kétség benne . . .

II.
A d . . i gróf két hete birtokán mulat. Fiatal 

ember, alig hajminczöt éves és rengeteg gazdag. 
A gazdagság fényben fürdet, de borúba göngyülget 
utána. A ragyogás, élvezet csömöre meglepte, s 
gyógyulni hazajött Harisból. — Lelke fáradtságát 
feliidi tette a szórakozás: gazdálkodott, kocsizott, 
vadászott. A falusi élet békéje megtisztította. Erdei 
csata ngolás közben a madárfészek és a béresszo­
bák üdítő képe a családalapítás édes gondját sze- 
gődtették hozzá. De csak kis időre. Változatoshoz 
szokott lelke már a második hónap végén unal­
mas iirességünek mutatott körülötte mindent. A 
falusi hétköznapok ép úgy megcsömöritették, mint 
a párisi élet ezer s ezer választékos élvezete. Fan­
táziája visszarántotta az elhagyott szines világba 
legalább imitálni akarta.

Fiatal barátait meghívta kastélyába s hete­
ken át folyt a tivornya, érzékingerlő, csábos dő­
zsölés. Nem gyógyult meg tőlük unalma. Mint az 
ópium-élvező, egyre nagyobb adagra vágyott, mes­
terséggel hordalott össze mindent, mivel fáradt 
idegeit felvillanyozhatta, rövid perczekre bár.
A tivornyák után lankadtan, ásitozva járt-kelt ter­
meiben és eszét uj tervekkel foglalkoztatta . . .

Egy szép nyári napon sorra robogtak be a 
koronás hintók a park ropogó kavicsain, s csak­
hamar fényes vendégsereggel telt meg a kastély: 
liliom gyengeségü leányokkal, piros menyecskékkel, 
gömbölyű, szürke hajú mamákkal, legényekkel, 
urakkal. — A parkban a kerti tó körül kalapá­
csok zaja közt, osztja utolsó parancsait a fiatal 
ur s a ledöngölt tánczhely szélén ezifra, zsinoros 
piros ruhában czinczogott a czigány.

oklevele és szolgálati bizonyítványainak hi­
teles másolata; 4.) a tanító dijlevele s hozzá 
1893-ban nyugdíjjogosultságuk ügyében fel­
vett javadalmi jegyzőkönyv; 5.) a község 
illetve hitközség vagyoni állapotát feltüntető 
községi bizonyítvány járási főszolgabíró által 
láttamozva; (>.) a mindennapi tanköteles gyer­
mekek létszámának végösszege, Fiuk és leá­
nyok együtt.

Az iskola fentartók tói a közigazgatási 
bizottsághoz beérkezendő kérvények vagy az 
államsegély igénybe nem vételét jelző jelen­
tések minden egy egy iskoláról külön szer­
kesztenünk és felszerelendők.

Végül újból is figyelmeztetnek az iskola- 
fentartók. hogy a szóban forgó évötödös kor­
pótlék csak azon okleveles tanilókat és ta­
nítónőket illeti, kik legalább is 1893. évi 
szeptember 25-től egy búzámban működnek.

A Csáktornyái takarékpénztárak 
közgyűléséből.

1.
A Csáktornyái Takarékpénztár Részvény­

társulat folyó hó 19-én tartott közgyűlésé­
ben következő határozatok hozattak:

1.) Az igazgatósági és felügyelő-bizott­
sági jelentés alapján az 1897. évi számadá-

Alkonyat táján, mikor már mint valami óriási 
zöldes fényű villamoslámpa, bevilágította a hold a 
park ligeteit, kigyultak a szines lampiónok, s han­
gosan nevetgélve mentek a jókedvű vendégek az 
óriási tölgyek sátorába: franczia nemesek, angol 
lordok, lady-k, velenczei doge-k, burnuszba taka- 
ródzolt beduinok, ezopfos mandarinok, troubadou- 
rok szines csoportokban.

Megkezdődött a táncz, hajporos, harisnyás 
inasok rohantak a frissítőkkel, ropogtak a pezsgős 
üvegek, csintalan kaczaj. tánezsző hangzott egyre 
szilajabban, a mint a zene s a bor eregette a jó ­
kedv aranyos fékét. — Aztán kigyult a tó felett 
egy szivárványszínű reflektor, százával paskoltak 
piros, zöld. kék, sárga vizükkel a szökőkutak, hogy 
csak úgy porzott tőlük a tó. A partszéli nádas 
minden szála olyan volt mint egy-egy vőfélybot, 
melynek aranyból a pálezája, aranyból a bokré­
tája. Tövüknél százszinü világitó rózsa, liliom nyí­
lott. Vörös baldachinos karcsú csónakokon siklott 
rajta a sok tarka vnndég és zeneszó mellett für­
dőit a vakitó fényességben.

A háziúr is ott ült egyiken, de már megint 
unottan. Alig rejlhette ásítását, alig várta, hogy 
tisztességgel végéi szakíthassa a mulatságnak. — 
Egyszerre csak sikoltás hangzott arról, a hol a tó 
a kastély mögött fekvő mocsárral közlekedik. — 
Minden szem arra felé pillantott, a csónakok für­
gén osontak a sikoltás felé.

A nagy fénybe egy kopott lélek vesztő siklott,
! henne egy bámulattól szoborrá meredt gyönyörű 
barna leány. Haja tele vizi futóeskával, nádpehely- 

I Ivei . . . . * .
Egy órával később sötét volt a tó, a kert s 

az elrobogo kocsikon mosolyogva sugdostak a 
kastély vendégei.

(Foly. köv.)



sok jóváhagyattak és az igazgatóságnak, va­
lamint a felügyelő-bizottságnak a felment­
vény megadatott.

2. ) Néhai Fecsornik Ignácz volt igaz­
gatósági tagnak az intézet körül szerzett ér­
demei jegyzőkönyvileg megörökít tettek.

3. ) Az 181)7. évi. 27.346 frt 73 ki t ki­
tévő nyereség az igazgatóság javaslatához 
képest igy osztatik fel: 17500 frt 500 drb 
szelvénynek drbonkint 35 írtjával leendő 
beváltására, 850 frt közhasznú és jótékony 
czélokra, 425 frt a személyzet jutalmazására, 
8571 frt 73 kr a rendkiv. tartalékalap öreg­
bítésére fordittatik.

4. ) Az igazgatóságba Szeiverth Antal 
mint igazgató, Hirschmann Samu mint al­
igazgató, Bernyák Károly, Csakathurner Her­
mán, Strahia Ferencz, Pecsornik Oltó mint 
igazgatósági tagok;

a felügyelő bizottságba: Pálya Mihály, 
Alszeghy Alajos, Hirschmann Adolf mint 
rendes-, Stefaics Miksa és Mayer Károly 
mint póttagok lettek megválasztva.

5. ) Néhai Löbt Jakab volt takarékpénz­
tári könyvelő özvegye havi 15 frt kegydijá­
nak élvezetében további 3 évre meghoszab- 
bittatott.

0. ) A váltóbirálók" jelentési jegye eddigi 
50 kr. helyett egy forintjával váltatik be 
ezentúl; az igazgató tanácsi üléseken meg­
jelenő igazgatósági tagok 2 forint napi díj­
ban részesülnek: a felügyelő-bizottság fize­
tése 300 frtról 450 írtra felemeltetett

7.) I)r. Schwarz Albert indítványát, 
hogy Szeiverth Antal vezérigazgatónak az 
intézet érdekében kifejtett buzgó tevékeny­
ségéért jegyzőkönyvileg elismerés és köszö­
net szavaztassák, a közgyűlés harsány éljen­
nel fogadta.

II.
A »Muraközi Takarékpénztár« e hó 12-én 

tartotta XVII. évi rendes közgyűlését Csák­
tornyán saját helyiségeiben.

1. ) Főtisztelendő Horváth Lajos Elnök 
üdvözli a megjelent részvényeseket, konsta­
tálja. hogy a közgyűlésen 22 részvényes 107 
részvénynyel van jelen és igy a közgyűlés 
az alapszabályok 08. §-a értelmében hatá­
rozatképes lévén, azt megnyitja.

2. ) Az igazgatóság jelentése a lefolyt 
üzletévről és a felügyelő-bizottság jelentése 
tudomásul vétetett és úgy az igazgatóságnak 
mint a felügyelő-bizottságnak a felmentvény 
megadatott.

3. ) A tiszta nyeremény következőleg 
határoztalott felosztani: alapszabályszerü 0%  
részvénytőke kamat fejében 2400 frt, 200 
drb szelvény után osztalék á 28 frt, 5600 
frt, vagyis részvényenként á 40 frt, összesen 
800 frt; a külön tartalékalap gyarapítására 
5000 frt. az aligazgató külön javadalmazá­
sára 200 frt, a könyvelő jutalmazására 300 
frt, az Írnok jutalmazására 70 frt, a szolgá­
nak ajándékul 40 frt. a csáktornvai szépitö- 
egylet javára 70 frt, a Csáktornyái nőegylet 
javára 40 frt. a Csáktornyái izraelita nőegy­
let javára 40 frt, a Csáktornyái sinlők háza 
javára 40 frt, a Csáktornyái kisdedóvóda ja­
vára 40 frt, a Csáktornyái tűzoltó-egylet ja­
vára 40 frt. a Csáktornyái népkönyvtár ja­
vára 10 frt. a Csáktornyái Zrinyi-kör javára 
5 frt. összesen 13895 írt; továbbá két hami­
sított kötvény leírására 283 frl. és az előleg 
osztály számlán szereplő hehajtatlan egyen­
leg leírására 146 frt 01 kr., tehát 14324 frt 
01 krt fordítani és 610 frt 61 kr pedig át­
vitetik uj számlára, 14934 frl 62 kr.

4. ) Az igazgatóság indítványára Szako- 
nyi Zsigmond igazgatónak 300 frt, Moran-

dini Bálint aligazgatónak 300 frt és a fel­
ügyelő-bizottságnak 150 frt mint személyi és 
működési pótlék az 1898. évtől megsza- 
vaztatik.

5. ) Az alapszabályok 78. $-a értelmé­
ben az igazgatóságból kilépett igazgatósági 
tagok, továbbá a felügyelő-bizottság válasz­
tása az alapszabályok 74. §-a értelmében 
titkos szavazat utján megejtetvén, újra meg­
szavaztattak igazgatósági tagokká: Kiszelák 
Lajos, Hosenberg Lajos, itj. Neumann Miksa, 
Fischer Endre a felügyelő-bizottságba; Mar- 
gitai József, Neumann Salamon, Morandim 
Homan rendes tagokká; Neumann Simon, 
Deutsch Salamon póttagokká.

6. ) Margitai József részvényes indítvá­
nyára elnök urnák az intézet érdekében ki­
fejtett tevékenységéért valamint a közgyűlés 
tapintatos vezetéséért jegyzőkönyvileg köszö­
net szavaztatik.

7. ) A jegyzőkönyv hitelesítésére Ben- 
csák Ferencz és Benedikt Béla részvénye­
sek választattak meg.

Egyéb tárgy nem lévén, elnök a köz­
gyűlést bezárja.

Ili
A Csáktornyavidéki takarékpénztár f. 

hó 22-én délután tartotta meg második ren­
des közgyűlését.

Az igazgatóság és felügyelő-bizottság je­
lentéseikben világos képét adják a lefolyt 
év üzletforgalmának.

A betét állomány a tavalyihoz képest 
105.382 kor. 70 fillérrel szaporodott, a váltó 
állomány pedig 489 darabbal gyarapodott 
140.526 kor. 70 fillér értékben.

A pénztári forgalmat illetőleg a bevé­
telek összege 2,231.225 kor. 89 fillért, a ki­
adások összege pedig 2,225.653 kor. 71 fillért 
tettek.

A főkönyvi forgalom 4.927.522 kor. 90 
fillérre emelkedett a tavalyi 2.681,588 kor. 
25 fillérrel szemben.

Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
által javasolt nyeremény felosztást a köz­
gyűlés elfogadta, mely szerint a 16.680 kor 
70 fillér nyereményből 5000 kor. adatik rész­
vénytőke kamatért, ami 5%-nak felel meg; 
10.000 korona a tartalékba helyeztetik, mi­
által a tartaléktőke 16.000 koronára emel­
kedik; 940 kor. tiszteletdijakra és jutalmakra; 
300 kor. pedig különféle jótékony czélokra 
szavaztatik meg.

A részvények 2. számú szelvénye f. hó 
23-tól kezdve váltatik be 10 koronával.

A kilépett igazgatósági tagok u. m. Cvet- 
kovics István, Petrics Ignácz, Strahia Károly 
és Szilágyi Gyula urak. valamint a felügyelő­
bizottság tagjai is, mint Frobszt Ferencz. 
Rhédey Ferencz, Neujvirth Ferdinánd urak. 
póttagokká pedig Cekorics Kálmán és Lobi 
Rezső urak egyhangúlag meg választattak. 
A távozás következtében leköszönt Wetten- 
dorfer Bertalan ur helyébe Wettendorfer Dá­
vid választatott meg.

Az igazgató, aligazgató és könyvelő fi­
zetéseit a közgyűlés az igazgatóság javaslata 
értelmében felemeli.

lígy az igazgatóságnak, mint a felügyelő­
bizottságnak lefolyt évi működésükre a fel­
mentvény egyhangúlag megadatik.

K Ü L Ö N  F É L É  K.
Adomány a kórház részére. A Csák­

tornyavidéki Takarékpénztár Részvénytársa­
ság a Csáktornyán létesítendő kórház alap­
jának gyarapítására 70 frtot, a Muraközi 
Takarékpénztár 40 frtot volt szives megsza­

vazni, mely kegyes adományokért a város 
polgársága nevében leghálásabb köszönetét 
tolmácsolja Petrics Ignácz, városbiró.

Hamvazószerda. A helybeli rom. kai. 
templomban ünnepies szertartások mellett 
teljesítették mull szerdán a szokásos ham- 
vazást. Reggeli 9 órakor volt az ünnepi 
istentisztelet, utána hamuszentelés és azután 
a hívek meghamvazása. Az ájtatos fii vek 
nagy számmal tolongtak az oltárok előtt, 
hogy hamvazásban részesüljenek. A tanító­
képző-intézet és a polgári iskolák tanuló 
ifjúsága pedig tanáraik vezetése alatt vonult 
a templomba, a hol meghamvazták őkel.

—  Köszönetnyilvánítás. A helybeli m. 
kir. áll. polg. fiúiskola részére a Csáktornyái 
Takarékpénztár, könyvtári czélokra 20 frtot, 
a Csáktornyavikéki Takarékpénztár 10 frtot, 
a Muraközi takarékpénztár pedig az ifjúsági 
Zrinyi-önképzökör tőkéjének gyarapítására 
5 frtot volt szives adományozni. Midőn ezen 
összegek átvételét a nyilvánosság előtt nyug­
tázom, elodázhatatlan kötelességemnek isme­
rem. hogy a nevezett 3 intézet igazgató­
ságának intézetünk iránt lápiáit jó indula­
táért és meleg érdeklődéséért a tan ügy ne­
vében itt is hálás köszönetéinél nyilvánítsam. 
Csáktornyán, 1898. évi február hó 23-án. 
F á I y a M i h á I y igazgató.

— Házasság. Vrancsicslrén k. a. Vrancsics 
Károly nyug. főszolgabíró kedves leányát, a 
múlt hét hétfőjén vette nőülZukánovics István
m. kir. honvéd őrnagy Varasdról. A fényes 
esküvő, melyet nagy közönség nézett végig, 
a polgári házasságkötés után, d. u. 5 órakor 
ment végbe a plébánia templomban. Mint 
násznagyok a menyasszony nagybátyja Hu­
szár Adolf kir tanácsos s a vaskoronarend 
lovagja és Szilágyi Gyula urod. titkár szere­
peltek. Gratulálunk !

—  A Csáktornyái Takarékpénztár jó­
tékonysága. A helyben székellő Csáktornyái 
Takarékpénztár múlt közgyűlésén évi nyere­
ségéből a következő adományokat utalvá­
nyozta ki: A fölállítandó kórház alapjára 
500 frtot. mint a 25 éves fönnállása emlé­
kére tett 1000 frtos kórházi alapnak első 
részletét; 30—30 Irtot a jótékony-, és izr. 
nőegyesületek, 70 frtot a város szegényeinek 
alapja, 20 frtot az áll polg. isk.. 10 frtot a 
közs. elemi iskola könyvtára. 50 frtot a tűz­
oltó-egyesület. 40 frtot a szépitö-egyesülel s 
100 frtot a kisded-óvó egyesület részére.

Esküvő. Gries Géza helybeli urodalmi 
gépész f. hó 19-én vezette oltárhoz üzv. 
Hübner Kásolynét, Novák Ferencz helyettes 
városbiró leányát.

—  A Varazsdon e hó 5-én megtartott 
városi tánczvigalom közel 500 Irtot jövedel­
mezett a város szegényeinek. A felülíizetők 
közt első helyen bán') Bánlfy Dezső minisz­
erel nők neve szerepel 25 írttal, ki Verasd 
városának díszpolgára.

Himen. Deutsch Ede páloveczi keres­
kedő f. h(') 20-án kötött házasságot Hirsch- 
sohn Rozsin kisasszonynyal. llirschsohn Zsig­
mond perlaki kereskedő leányával. Fiksza 
a helybeli villamtelep főmolnárja, örök hű­
séget esküdött özv. Ott Józsetné leányának, 
Anna kisasszonynak Károly városban.

—  Köszönetnyilvánítás. A Csáktornyái 
Takarékpénztár 50 frtot, a Csáktornya-vidéki 
Takarékpénztár 15 frtot volt szives a Csák­
tornyái önk. tűzoltó-egyletnek adományozni, 
mely összegekért e helyen mond köszönetét 
az e I n ö k s é g.

Esküvő. Harmath Nándor drásko- 
veczi körjegyző feleségül vette Szlámek Ida 
kisasszonyt. Szlámek József kánlortanitó leá­
nyát, Alsó-Domboruról.
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:
Knjižara Fi s c he l  Filipova 
kam se predplate i obznane 

pošiljaju.

M E D J I M U R J E
nahorvatskom i magjarskom jeziku izlazdeči družtveni znanstveni i povučljivi list za puk 

Iz la z i  s v a k i  t i j e d e n  j e d e n k r a t  i t o : v u  s v a k e  n e d e l j u .

Predplatna cena je:
Na celo leto . . . .  \ Irt
Na pol Ida . . . .  2 Irt 
Na četveri leta . . .  I frl

Pojedini h roji košlajc |(* kr

Cltznaiie se poleg pogodite 
I fal računajij.

Službeni glasnik: »Čakovečke SparKasse«, »Medjimurske Sparkasse«, »Sparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.

Domači uzijoj decah.
Veliku odgovornost imaju roditelji vu 

pogledu uzgoju svoje déce pred družtvorn 
človečanskim, koje potrebuje od njih za 
napredek svoj čudoredno uzgojene člane.

Čudoredno pák uzgajati decu bez vére 
nije nioguče. Zato je potrebito, da roditelji 
decu svoju vre za ran im vu mladosti pri-j 
vodij u na čim točneše izvrši vanje včrskih 
dužnostih, koje treba, da su svakomu svete, 
i od kojih nigdo nije oprošten, ako kakvomu j 
god stališu pripada.

Ako su roditelji déci vre za mlada vu 
srca zasadili krščansko-čudoredna načela, 
onda se jim nebude treba bojati. da budu 
se im deca vu odrasloj dobi podali grésnim 
delam.

Pak kak nam m ajka zemlja daje svako 
leto obilno žita. sladki sad, zeleno i disuče 
cvétje, akoprem se i pojuvljuju i škodljivi; 
črvi i čemerne biline, slično tomu radja i 
obitelj vu svom krilu mladice, vu kojim | 
kesnej marljive poljodelce, dobre meštre i 
tak dalje vidimo.

Ali žali — Bože! obitelj odgaja i bez- 
vérnu. lehke-krvi. lénu i zločesto décu, koja 
su kesnej družtvu ljudskomu samo nakvar 
i sramotu. Pojdimo samo malo nazaj, pak 
budemo videli, da su se zločesti ljudi vu 
krilu obitelji rodili i da prvi fundament i

pokvarenomu životu vu pogrčšnom i neval- 
janom domačenu uzgoju treba iskali.

Zato tvrdimo, da ne samo obstanek 
pojedinca, nego i napredek célog druživa 
ljudskoga jedino od domačeg uzgoja zavisi.

Roditelji nesmeju pozabiti, da su dužni 
biti déci svojoj ne samo branitelji, nego i 
navučitelji. Zato je prva i najsveteša dužnost 

; osobito svake majke, da čim dete pučimlje 
jezikom tepati moraj u pred njim Boga ime- 
nuvati. na molitve sa navučati. srce njegovo 

j na pobožnost nagnuti, pred njimi dobru 
| peldu vu svakim poslu — pokazali.

Lépu peldu nam je pokazala — kak 
lo sveta hištorija piše — blažena Devica, 
koja je Sina svojega vu cirkvi Otcu nebes- 
komu prikazala. Tak je včinila i pobožna 
mati Ljudviga svetoga kralja francezkoga, 
koja je vnogo molila za čistoču ljublenoga 
si sinka.

P e d a g o g .

Mnjka Ha niš
( p r i p o v e s t  iz š l e z k i h  b r d i n a h ) .

Jutarnje sunce je pozlatilo vrhunce 
šlezkih brdinah. kroz čije doline se oštro 
tekuča Oppava vijuga, le se po n j oj i oko­
lica na zivlje »Oppavska dolina«. Tam gore 
na briegu stoji med nekolikemi bielimi ku- 
čicami, selska cirkva, a iz njezinog turna

zvon. glasno kslužbi božjoj zove. Stanovnici 
sela su pobožni ljudi, jer se odmah za prvim 
glasom zvona u cirkvu spravljaju.

Prva osoba, koja se je na tom putu u 
cirkvu svaki krat vidla, bila je majka Daniš 
— tak su ju u obče svi ondešnji stanovnici 
nazivali, — a kasnije, kad joj se je tielo 
radi obilnih godinah skupa ščvrknulo, kak 
to pri starih ljuditi biva. da danomice sve 
manji i inanji poslaju. onda su ju dapače 
»Majčica llanis« nazivali. Dakako da je u 
tih godinah se morala prije u cirkvu sprav­
ljati, nego n prijašnjih, jer pul joj več nije 
bil tak lahak, kak drugim, koji su ju sad 
podjedno dostigavali i pretekali, a ona je 
samo morala vuz pul odzdravljati na pri­
jazne pozdrave, kojimi ju je svaki pozdrav­
ljal. Ako još nije bilo kasno u cirkvu, znala 
je na svoju balinu naslonjena slarica malo 
postati, za da sesa mimo prolazečimi malko 
porazgovori.

»Odmach je videti tko je pravi i reden 
gazda !« — znala je potvrdili čisto i liepo, 
svetešnji oblečenomu seljaku. — »Ala. nego 
si ti danas liepa !« Tim je razveselila 
koju mladu mimo sebe odšušteču dievojku, 
koja se je pri lom požarila, ali joj je ipak 
drago bilo — »Bog stobom étetek, tvoja 
Marica more imati veselje slakovim liepim 
zaručnikom uviek kak riba u vodi ! 
Nem oj te se iz mene spozabiti na gostiti, ja

Z A B A V A

Čučke pčsme.
i.

L e p a  m i  j e  . .  .

Jiepa mi je naša fara.
Gde mi grlica živi. 
Megjimurje nemaš para. 
Svaki junak to veli.

Vu tebi je sve veselje 
I junačke radosti.
Skojom ljubav je sem imel 
Ja od male mladosti.

Sad pogledni pajdaš gori. 
Kak ptičice spévaju,
Tak i naše devojčice 
Vu ljuba vi plavaj u.

Ona ptica lastavica,
Koja v zraku vek leti 
Tak i ona devojčica.
Koja brez para živi.

Koja nije vu veselju.
Niti nema radosti,
Kaj bi se bar veselila 
Z junakom vu mladosti.

Mladost, mladost lepa si nam 
Vu ljubavi svaki čas.
Ovu pešam si ja spevam.
Da mi čuji draga glas.

Zdigni pajdaš oči gori.
Gde ptičice lečeju.
1 sad od naše ljubavi 
Lepu pesem spévaju.

Lépa pesem vu mladosti 
Našeg serca lépi cvet 
Nosim ljubav i radosti, 
Veseli me o vaj svet.

Vidini v zraku jasne zvezde. 
Koje lepo sijaju 
One moje mlado serce 
lz žalosti gibleju.

Još mi spevaj lastavica,
Koja v zraku vek letiš.
Ti najbolje moje serce 
Vu mladosti veseliš.

II.

N a  t e  m i s l i m  . . .

Na te mislim, kad se zora sviče:
Na te mislim, kad se svrši dan,
Na te mislim, kad se svako biče
Sprema tiho, da prosniva san.

Na te mislim, kad se sunce gubi : 
llvek na te mislim samo ja.
Tebe jed no moje serce ljubi.
Na tom svetu sreča si mi sva.

Bez tebe mi nemi riši cvetje,
Gorak mi je plod bez tebe svak. 
Gde ti nisi nema za me sreče,
(ide nedišeš, nečist mi je zrak.

I do smerti mislil bum na tebe,
Bez tebe mi pust je život taj.
Dok u telu duša neozebe.
Mom životu dok nastupi kraj.

Budi i ti tako milostiva
Pa vu hladni, kad me metnu v grob
Sječaj s onog. koji tam počiva,
Koj je bil na vek tvoj véran rob.

Složil: Ficz Imre.

Idemo v Amerika!
Mašina na večer ob 9 vuri ide v Peštu. 

jodvečer ob H vuri je več pumi ljudstva 
bilo na kolodvoru. Mužki su pike, motike, 
lopate, sekire imeli sobom. a žene pak punc 

! plavte na hibtu.
Na kolodvoru su doli zmetali terha i 

poseli su se žalostno. Deca — koja su žnjirni 
j bila — netu imala volju se igrati.



se véé s lobom nekoliko krat obrnem, bu- 
deš se čudil, kak su mi noge Heine !« — 
Na ov način se je uzput znala sa seljačkimi 
dečki šaliti, koji su ju pri lom uljudnu poz­
dravljali i zadovoljni dalje išli.

Maj kiča Hanté je na ov način poslala 
rodjakinja cieloga sela i od svih ljubljena. 
Tu nije bilo krstitkah. niti gostih niti kar- 
minab, na koje majkica Hanté nebi bila 
pozvana. Za bolestnike je ona uviek imala 
balrivost i dobar saviét, diecu je cartala, a 
odrasle je znala svojimi liepimi i poučnimi 
pripoviedkami zabavljati, a naj mre pak u 
zimi, kad su se žene znale na večer pri 
kojoj susedi svojem i kolovrati pri preči, ili 
čehanjem perja pri stolu sastati.

Nedelja je, ljudi idu u cirkvu, ali da- 
nas nitko nedostigne majkicu Hanté uzput. 
a pošte nije nitko nista čul, da bi bila zbe- 
težala, svaki si je mislil, da je več u cirkvi. 
Ona je bila navadna rano se stajati, te je 
pred izhodom sunca sluge i služkinje znala 
na dielo budili te po gospodarstvu, koje joj 
je najstariji sin vodil, sve sama znala prig- 
ledavati. Ako ju je tko za starost pital, 
znala je odgovoriti : »Pustite to dieea moja ! 
Več je dosla dugo što po svieto hodim, 
neka bude hvaljen Svemoguči, koj me je 
blagoslovil. Neka izvoli i vam moje godine 
i moje zdravlje podieliti !« I pri lom bi 
znala sklopiti svoje suhe ruke. kakli na mo- 
litvu a oči bi podigla gore prarna nebu.

Majka Hanté je imala više diece, sine 
i kčere, vnuke i praunuke, koji su svi bili 
dobri i zdravi. Svako njezino diete je imalo 
svoj mali posied. na kojem je gospodaril i 
u potrebi gde kojemu susedu u pomoč pri­
tekel. Stariča je znala reči : »Bog je vam 
dal. a vi dajte drugem. — svojemu bližnjemu 
pomoči je krščanska dužnost.« To su se tak 
njezina dieea od nje naučila i doživotno 
obd ržavala.

Danas se je u cirkvi sve okolo zgleda- 
valo. gde je majkica Hanté, u cirkvi je nei- 
ma te su svi komaj čekali na *lte missa 
est« i mesnikov zadnji blagoslov, za da u 
njezinom domu saznaju za razlog današnjeg 
njezinog odsulja od cirkve. Domov iduč od
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RIOHTER-féle HORGÜNY-PAIN-EXPELLER
Linimentum Capsici compos.

Kzen hírneves báziszer ellentállt az idő megpróbúlásának. nu'rt már több mint 27 év 
óta meghízható, fájdalomcsillapító bedürzsölesként alkalmaztatik köszvénynél, csüznál. <ag- 
szaggatásnál és meghülpseknel és az orvosok által bedörzsőlésekre is mindig gyakrabban 
ronddtetik A v;d,'),li Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer. hanem igazi népszerű háziszer, melynek ogv háztartásban som 
kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 frt. üvegenként) árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; fő ra k tá r : Török József gyógyszerésznél 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- 
sebbértókü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkarosodni, az minden 
egyesíti veget ..Horgony** védjegy és Richter ezégjegyzég nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

R IC H T E R  F AD  ó> T S A , esász. és kir. udvari szállítók, R U D 0 L S T A D T  (Thüringia).

►

►
►

► !_:
► X
►



SZ I V A T T Y Ú K A T  J ŰZFECSKENDŐKET
házi, ipari mezőgazdasági, építkezési I  városi, községi, gazdasági

es egyéb nyilvános Melókra kó*-, |  é s g y á r  tözoltósá goknak,
Jnrf/nny e s  ero lm jtn srn , bJ b  *

3  ̂harangokat ósliarangállványokat
templomok. iskolák sík. részért*.

Bűzmentesen működő pöczegödör tisztitó készülékeket, utczai öntöző­
kocsikat, sárkaparókat

készít és ajánl a

BU D APESTI S Z IV A T T Y Ú  ÉS G É P G Y Á lt  
Részvény-társaság (ezelőtt W ALSER FERENG Z)

S  B U D A P E S T .  VI . ,  k ü l s ő  V á c z i u t  4 5 .

s_ Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve.

A M A U T H N E R ,éle
hírneves

konyhakerti- és virágmagvak
zű rt és htttősitifilníj védett  c s o m a g o k b a n ,  

a  törv én yesen  b e j e g y z e t t

m e d v e - v é d j e g y g y e l
valamennyi nagyobb 

fűszer és vaskereskedésben
kaphatók.

A budri pesten Andrássy-ut szám alatt lé- 
t« z<i M a u t h n e r  Ö d ö n  < zég csakis o l y a n  c s o m a ­
g o k n á l  vállal teljes jótállást egészen f r i s s  és »•/#- 
I t i t l i  magvakért, a mely csomagok r n f / n s z t v n , a  
m e d v e - á b r á v a l  e s  a  M a u t h n e r  n e v v e l  je­

lölve, ugy a mint a mellékelt rajz is mutatja.
‘.•77 4—S

|  1
X Hatóságilag engedélyezett ^

l ^ v é g e l a d á s í :
£► M in d e n n e m ű  női r a b a  <
i  bársony,pitié h e .  s z a t é n ,
|| k é t ,  vászon,eh i f i o n ,  b é lé s e k ,  j
í j  t ű z ö k ,  fe h é r és  s z ín e s  k ö t ö - p a -  <
v  m u t ,  t é r t i  k a l a p o k ,  i n  p é k , ‘
^  pallérok,és n y a  s tb .

p « r  beszerzési áron alól 1
^  a d a tn a k  el j

Neumann Vilmosnál i
|  CSÁKTORNYÁN. '
M  9 8 2  1 0 — 10 i

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtoájn Csáktornyán.
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